
 

 

 Р А З П О Р Е Ж Д А Н Е 
№ 6399 

 
 
 

 
 

гр. София,  27.05.2024 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 5 състав, 

в закрито заседание на 27.05.2024 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Владимир Николов  

  

 
 
  

  

 като разгледа дело номер 4574 по описа за 2024 година докладвано от 
съдията, и за да се произнесе взе предвид следното: 

 Производството е по реда на чл. 145 и сл. от АПК. 

 Образувано е по жалба на „Импакт Ауто“ ЕООД, [населено място], ЕИК[ЕИК], 

със съдебен адрес – София,  [улица], чрез адв. Т., срещу Решение № 32-776392 / 14. 

03. 2024 г. на  директора на Териториална дирекция Митница Бургас. 

 СЪДЪТ НАМИРА, че оспорването е редовно, поради което,  

 

Р  А  З  П  О  Р  Е  Д  И  : 

 

НАСРОЧВА делото в открито съдебно заседание на  27. 06. 2024 г. от 10,10 часа. 

КОНСТИТУИРА като страни в производството: 

1. Жалбоподател: „Импакт Ауто“ ЕООД, [населено място], ЕИК[ЕИК], със съдебен 

адрес – София,  [улица], чрез адв. Т.; 

2. Ответник: директора на Териториална дирекция Митница Бургас – [населено 

място], пл. „Ал. Батенберг” № 1; 

ДА СЕ ПРИЗОВАТ страните по делото за насроченото открито съдебно заседание. 

ЗАДЪЛЖАВА ответника, в срок до насроченото съдебно заседание да представи 

превод на български на писмото от канадските власти, което се цитира в акта и 

съгласно което е определена новата митническа стойност и всички други 

доказателства в тази връзка, които са на чужд език, както и Заповед за заместване № 

173 / 11. 03. 24 г. и доказателства за отсъствие на титуляра, като при неизпълнение на 

това задължение, ще му бъде наложена глоба, на основание чл. 405 от ЗСВ. 

УКАЗВА, на  основание  чл. 163, ал. 3  вр. чл. 170, ал. 1 от АПК на  ответника, че 

трябва да установи съществуването на фактическите основания, посочени в 

обжалвания  административен  акт, както  и изпълнението на законовите изисквания 

при издаването му. 

 УКАЗВА  на  основание  чл. 163, ал. 3 от АПК  на  жалбоподателя, че носи 



доказателствена тежест за установяване на съществуването на фактите и  

обстоятелствата, посочени  в  жалбата,  от  които  черпи  благоприятни за себе си 

правни  последици. 

УКАЗВА  на  жалбоподателя, в срок до насроченото съдебно заседание, да 

представи точен превод на български език на всички документи, от които желае да се 

ползва (включително, товарителници, фактури, пътни листове, платежни документи и 

др.). 

Препис от разпореждането да се връчи на страните. 

 РАЗПОРЕЖДАНЕТО не подлежи на обжалване. 

 

                                   СЪДИЯ :        

 
  
 
 


